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Armario
puertas correderas
Inside

Puertas correderas Inside con
marco de aluminio anodizado plata,
lacado negro, blanco o color Ral.
Panel en self, chapa, laca o cristal.
Consulta nuestra nueva coleccién
de cristales a escoger.

mibl JOURNAL

Sliding
doors Inside
closet

Inside sliding doors in silver anodi-
zed, lacquered black, white or RAL
color aluminum frame. Panel in self,
veneer, lacquer or glass. Check out
our new collection of crystals to
choose from.
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Coleccion Cristales/
Glass Collection

Cristal Estriado
Fluted glass

Cristal Screen Cristal Lino
@ Screen glass Lino glass

Cristal Flute
Flute glass

Cristal Listral
Listral glass
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Puertas batientes Inside con marco de aluminio anodizado plata, lacado ne- Inside swinging doors in silver anodized, lacquered black, white or RAL color
gro, blanco o color Ral. Panel en self, chapa, laca o cristal. Consulta nuestra aluminium frame. Panel in self, veneer, lacquer or glass. Check out our new
nueva coleccidén de cristales a escoger. collection of crystals to choose from.
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Inside +
Jazz
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Armario puertas
batientes Inside

Swinging doors
Inside closet

Puertas batientes Inside con marco
de aluminio anodizado plata, lacado
negro, blanco o color RAL. Panel de
madera Jazz y cristal.

Inside swinging doors with silver
anodized, lacquered black, white
or RAL color aluminium frame.
Jazz and glass wooden panel.
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Armario puertas
correderas Insicde

Sliding doors
Inside closet

Puertas correderas Inside con
marco de aluminio anodizado plata,
lacado negro, blanco o color Ral.
Panel de madera Jazz.

Inside sliding doors with silver
anodized, lacquered black,
white or RAL color aluminium
frame. Jazz wooden panel.
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Nos adaptamos a todas las medidas /
We adapt to all sizes
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Armario puertas
batientes Inside

Swinging doors
Inside closet

En Midi creamos tu armario Inside con puertas
batientes a medida, con infinidad de combinaciones,
tiradores, materiales y acabados en estructuras

y paneles.

At Midi we create your made-to-measure Inside
wardrobe with hinged doors, with an infinite number
of combinations, handles, materials and finishes in
structures and panels.




Inside +

Puertas batientes Inside con marco de aluminio
lacado negro y tirador Puu.

Inside hinged doors with black lacquered
aluminium frame and Puu handle.
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Puertas batientes lacadas panel
Laki. Marco rebajado con un
grueso de 10mm ancho por 5mm
profundidad.

Lacquered Laki panel swing doors.
Lowered frame with a thickness
of 10mm wide by 5mm deep.

Armario puertas batientes
Swinging doors closet
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Armario puertas Puertas correderas Over con panel
lacado decorado.
correderas Over

Over sliding doors with
decorated lacquered panel.

Sliding doors
Over closet
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Armario puertas correderas
Sliding doors closet

Puertas correderas lacadas con marco
rebajado con un grueso de 10mm ancho
por 5mm profundidad. Tirador de alumi-
nio rechapado.

Lacquered sliding doors with lowered
frame with a thickness of 10mm wide
by 5mm deep. Handle in veneered
aluminium.
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Armario puertas batientes
Swinging doors closet

Puertas batientes lacadas panel Piu con
tirador Edge. Marco rebajado con un grueso
de 10 mm ancho x 5 mm profundidad.

Lacquered Piu panel sliding doors with
Edge handle. Lowered frame with a thickness
of 10 mm wide x 5 mm deep.
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Tirador puertas Pivotantes.

Estructura de aluminio lacado
bronzo Midi con panel cristal
transparente y luces LED.

Pivoting door handle.
Bronzo Midi lacquered aluminium

structure with transparent glass
panel and LED lights.

Armario puertas
pivotantes

Pivoting doors
closet

En Midi creamos tu armario Elegant
con puertas pivotantes a medida,
con infinidad de combinaciones,
tiradores, materiales y acabados en
estructuras y paneles.

At Midi, we create your Elegant
pivoting closet to measure, with
countless combinations, handles,
materials and finishes in structures
and panels.
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Armario puertas
plegables

Folding doors

Puertas plegables con panel de
chapa de roble y tirador Puu.

Folding doors with oak veneer
panel and Puu handle.

MIDI JOURNAL —19
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Pertil X
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Estanteria Perfil X a medida,
con infinidad de combinaciones,
materiales y acabados.

Estructura aluminio lacado negro
y estantes en chapa de madera
de roble.
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Profile X shelving made to
measure, with an infinite number
of combinations, materials

and finishes.

Black lacquered aluminium
structure and oak veneer
shelves.




Vestidor Perfil 1 a medida, con infinidad
de combinaciones, materiales y acabados.
Estructura aluminio lacado negro

y estantes roble aneto.

JOURNAL —21

Dressing room Profile 1 made to measure,
with an infinite number of combinations,
materials and finishes. Black lacquered
aluminium structure and aneto oak shelves.
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IVI I DI Carrer del Puig t— midi@
12 +34 93 850 00 38 sistema-midi.com

08510 f— sistema-midi
Roda de Ter +34 93 850 02 45 .com

Barcelona instagram.com/
Spain sistemamidi

Todas las imagenes incluidas son propiedad de Mobles
Bellmunt S.L. asi como la propiedad intelectual de los disefnos.
Queda totalmente prohibida la reproduccion, total o parcial sin
el consentimiento expreso de su propietario.

Mobles Bellmunt S.1.. se reserva el derecho de modificar
caracteristicas de los productos si asi lo consider se oportuno.
Colores y textos validos salvo error tipogrifico o de impresion.

All the images included here and the intellectual property
rights to the designs are the property of Mobles Bellmunt S.1..
their total or partial reproduction is totally prohibited without
the express authorisation of the owner.

Mobles Bellmunt S.L. reserves the right to modify product fea-
tures if it considern this necessary. Colours and texts are valid
not withstanding typographical or printing errors.

T © Mobles Belimunt, S.L. 2024

Suki Design Studio



